
2011–0190 1 

Ordinanza 
che istituisce provvedimenti nei confronti di talune  
persone originarie della Tunisia 

Modifica del 28 gennaio 2011 

 
Il Dipartimento federale degli affari esteri, 
visto l’articolo 6 dell’ordinanza del 19 gennaio 20111 che istituisce provvedimenti 
nei confronti di talune persone originarie della Tunisia, 

ordina: 

I 

L’allegato dell’ordinanza del 19 gennaio 2011 che istituisce provvedimenti nei 
confronti di talune persone originarie della Tunisia è modificata come segue: 

È radiata l’iscrizione seguente: 
Famiglia Trabelsi 

Mehdi Trabelsi, figlio di Belhassen, rappresentante di Lacoste. 

Sono aggiunte le iscrizioni seguenti: 
Familie Trabelsi 

Moncef Ben Mohamed Trabelsi 

Mohamed Ennacer Ben Mohamed Trabelsi 

Mohamed El Adel Ben Mohamed Trabelsi 

Moez Ben Moncef Trabelsi 

Houssem Ben Mohamed Ennacer Trabelsi 

Jalila Bent Mohamed Trabelsi 

È modificata l’iscrizione seguente: 
Altri 

Brahim Ben Yedder, fondatore del gruppo Amen all’inizio del secolo 
Béchir Ben Yedder, figlio di Brahim e 
Rachid Ben Yedder, figlio de Brahim che hanno sviluppato il gruppo.  
Gruppo Amen: Finanza (Amen Bank, Amen Invest), assicurazioni (Comar et Ha-
yett), sanità (Clinica El Amen, Clinica la Marsa), agroalimentare (caffé, olio, com-
merci), alberghi (hotel Magestic, hotel Dar Saïd e ristorante Dar Zarrouk a Sidi Bou 
Said, hotel Palace nel centro della città), beni d’equipaggiamento (Parenin, conces-
sionario di Caterpillar, Atlas Copco e John Deere). 

  

 
1 RS 946.231.175.8; RU 2011 461 
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II 

La presente modifica entra in vigore il 28 gennaio 2011.2 

28 gennaio 2011 Dipartimento federale degli affari esteri:

 Micheline Calmy-Rey 

 

  

2 La presente ordinanza è stata pubblicata dapprima in via straordinaria il 28 gen. 2011 
(art. 7 cpv. 3 LPubl; RS 170.512). 


